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  1. kapitola


  
    Bylo nebylo
  


  Stalo se za onoho času, kdy Soumračné říši vládl král drak. Lidem se dobře vedlo, rozhodně líp než za panování Zimní královny. Na druhou stranu to zase nebyla žádná přehnaná sláva, protože lidé jsou lidé avíly… inu, věci se zas tak závratně nezměnily.


  Tehdy odcestoval druhý zLuagových synů, Donnan na jih do Poledního kraje súmyslem zabrat pustou zemi azvelebit ji květší slávě Azdarchona Draka isvé, ataky na tom vydělat nějakou tu zlatku.


  Starousedlíkům, které ke svému údivu vdomnělé divočině střetl, stručně oznámil, že on je zástupcem panovníka vezdejším kraji, ovšem celkem rozumně vyšel vstříc nemnoha umírněným požadavkům, jež jeho poddaní vznesli. Nedošlo kžádným třenicím, místní nového vládce přijali.


  Usídlil se vpevnosti Almadinu na jednom zpoloostrovů vybíhajících do Azurového moře, která vdávných dobách sloužila jako sídlo králů. Dosud si zachovala vznešenost mohutné stavby zčervených cihel rozložené na úpatí nebetyčných hor, jejichž vrcholky ivnejparnějším létě pokrýval sníh. Shlížela na nevelký přístav vokrouhlé zátoce.


  Donnan začal obnovovat jak palác, tak město podním, jemuž dal jméno Zahra. Vybavilo se mu první noc na tomto místě, kdy usnul na starodávné podlaze zpestrobarevných dlaždic, avonělo pomerančovými květy, solí, nadějí arozkoší polibku.


  Moře poskytovalo hojnost ryb akrajina vůkol, byť nebyla tak žírná jako regentova rodná země, dokázala nevelkou komunitu lidí obstojně uživit. Zimy tu panovaly mírné adeštivé, léta suchá ahorká. Na úbočích kopců rostly palmy, olivovníky azáplava divokých růží. Mnohokrát Donnan vzkazoval králi chtěje se pochlubit svými výsledky azval jej na návštěvu překrásného místa. Ale jak už to bývá se záležitostmi, které nejsou určeny závazným termínem ajejichž podstata spočívá spíše vzábavě než povinnosti, obě strany ji slehkým srdcem stále odkládaly.


  Až se vhradu na Růžové hoře objevilo poselstvo zAlmadinu, které vyslal pobočník Merfyn. Súctou složilo kDrakovým nohám mnoho vzácných darů apředalo králi listiny, vnichž zazněla ižádost opomoc. Polední kraj postihlo neštěstí. Kníže Donnan náhle zmizel. Byl unesen ze svých komnat jedné klidné, tiché noci, bez známek zápasu či násilí. Večer znaven ulehl na lože aráno byla ložnice prázdná apo muži se slehla země. Merfyn ihned obrátil palác ipřístav vzhůru nohama, avšak naprosto bezúspěšně. Jelikož to byl praktický člověk bez fantazie, nekalkuloval sžádnými pokoutními výhodami aihned informoval krále oneblahé události.


  Atak se přihodilo, že obloha nadZahrou potemněla, od severu se přihnala bouře ana jejích křídlech za dunění hromů aohňostroje blesků přistál na rozlehlém nádvoří obehnaném sloupovím obrovitý šedozelený ještěr. Zjeho hřbetu seskákala drobná elegantní postavička králova rádce Brana.


  Merfyn nikdy nelitoval svých činů, protože je vždy pečlivě uvážil, takže ani teď nepodlehl zděšení. Sice neočekával tak vznešenou pomoc, ale kým byl on, aby mluvil panstvu do jeho vrtochů. Krále ajeho pobočníka uctivě přivítal, pohostil aubytoval vtěch nejkrásnějších pokojích svýhledem na moře.


  Vstupme tedy do pohádkového paláce se stěnami asloupy ověnčenými kamennou krajkou, se sladce zurčícími fontánami, pestrobarevnými mozaikami asály prozářenými slunečním svitem pableskujícím skrz barevná skla či listí pomerančovníků. Vjedné zmístností odpočívá na nízkém lehátku Bran. Opíraje se oloket vybírá jahody zbronzové mísy na lakovaném stolku. Dlouhé končetiny mu nijak nepřekážejí, ovládá je snonšalancí tanečníka. Tmavé kučeravé vlasy nosí krátce zastřižené, hladce oholená tvář mylně navozuje dojem nezralého chlapce, který ještě podpoří šibalské hnědé oči. Pozorně naslouchá rozhovoru, který vede král se správcem.


  „Čím delší doba od té události uplynula, tím víc se kloním knázoru, že to byla nejpodivnější věc, která se mi vživotě stala. Ato jsem viděl leccos,“ dumal Merfyn nakřáplým hlasem. „Vlastně trvalo skoro celý den, než mi došlo, že kníže zmizel. Ráno našla služka pouze rozestlanou postel, jinak bylo všechno vpořádku, ani překocená židle, převržená sklenka, nic. Můžete si sní promluvit, ale nedozvíte se mnoho nového. Ve snu by ji nenapadlo, že se přihodilo něco zlého. Donnan vstával časně, rád se za svítání procházel zahradami, rozmýšlel úkoly na nadcházející den. Snídal osamotě, společnost vyhledával většinou až kvečeru. Sám jsem nevěděl, kam dřív skočit, jeho nepřítomnosti jsem si všiml až po poledni. Sháněl jsem ho, nejprve vpracovně, poté venku. Až když jsem viděl jeho vraníka vestáji, přepadlo mě neblahé tušení. Ale veškeré následující pokusy najít vládce byly marné.“


  Na Merfynově zjevu nebylo nic mimořádného, prostě starší šlachovitý muž se zapadlýmaočima. Šedivějící vlasy mu prořídly víc, než by bylo hezké, aon si je ještě ke všemu nestříhal na krátko. Naopak, kolem hlavy mu vlály dlouhé, řídké pavučiny. Arty měl příliš odulé na to, aby působil důvěryhodně.


  „Mohl odejít sám od sebe,“ namítl Azdar. Seděl vkřesle, plně se soustředil na správcovu řeč. Lokty se opíral okolena, ruce měl sepnuté vestříšku. Špičkami prstů se lehce dotýkal brady.


  „Ovšem,“ připustil Merfyn. „Ale itak, kam šel? Zjakého důvodu? Proč se nikomu nesvěřil? Známe se už pátým rokem, anikdy se tak nezachoval. Samozřejmě jsme prohledali iširoké okolí Zahry, ale nenašli jsme nic. Žádnou stopu.“ Polkl. „Ani mrtvé tělo.“


  Branovi klesla ruka. Donnan byl jeho nejméně oblíbený sourozenec. Ve skutečnosti si vjeli do vlasů pokaždé, když se potkali. Ito byl jeden zdůvodů, proč návštěvu Almadinu nijak neupřednostňoval, avyhnout by se jí nemohl ztitulu svého postavení. Ale představa, že ten protivný, nafoukaný cápek zahynul… Prudce se posadil.


  Azdar zvedl hlavu. „Klid,“ poznamenal věcně. „Dokud si nebudeme jistí opakem, považujeme Donnana za živého.“


  „Musíme ho najít,“ pronesl Bran naléhavě aúplně zbytečně, protože ztoho důvodu přece dorazili. „Měl bratr milenku?“


  Azdarovi vylétlo obočí avjantarových očích mu zajiskřilo.


  Zato Merfyn si zkroušeně povzdechl anachýlil ramena. „Nevím. Měli jsme strašně moc práce. Nesledoval jsem vládce na každém kroku. Ano, byl to, ehm, stále je pohledným mužem vnejlepších letech, svysokým postavením, charismatický apřitažlivý. Pochopitelně se něco takového dá předpokládat. Ito nás napadlo, ale promluvil jsem snad skaždou služkou. Oknížecích záletech nevěděla žádná apochybuji, že by všechny shodně tyto informace tajily. Teprve teď zjišťuju, jak málo jsem toho člověka znal.“


  Bran vstal. Několika dlouhými kroky došel kotvoru, který vedl do sluncem zalitého vnitřního dvora sbazénkem, nezbytným vodotryskem aspoustou květin.


  „Jak dobře známe sami sebe?“ poznamenal spíš pro sebe. „Měli jste poslední dobou nějaké vážnější problémy? Trápilo bratra něco víc než jindy?“


  Merfyn odevzdaně rozhodil rukama. „S potížemi se potýkáme průběžně ajsou to zpravidla zásadní věci. Kolonizujeme pustou zemi, život tady je dost dobrodružný.“ Ono slovo vyslovil slehkým pohrdáním. „Nevím, jestli na něj padla hluboká únava či melancholie, nesvěřil se mi.“


  Bran uvažoval, jaký mezi sebou měli ti dva muži vztah. Po pracovní stránce si nejspíš skvěle rozuměli, ale vosobní rovině nebyli zřejmě ani přátelé. Merfyn nepatřil do základní družiny, sníž bratr vyrážel zrodného města. Donnan jej najal až vRottaru na doporučení. Na druhou stranu za celé ty roky vlistech, které na Růžovou horu často zasílal, na svého pobočníka pěl pouze chválu.


  „Dobře, přestaneme chodit kolem horké kaše,“ promluvil do zadumaného ticha Azdar. „Donnan se stal obětí kouzel. Chci mluvit se všemi vílami, které žijí vpevnosti, přístavu aokolí.“


  Merfyn se na krále otočil snechápavým výrazem. „Žádné víly tu nepřebývají. Nezaslechl jsem ojediné. Život tu není snadný, práce nesmrtelným nevoní.“


  Azdar svůj vyrovnaný výraz nezměnil, avšak Branovi vystřelilo obočí vzhůru. Merfyn si pozdě uvědomil, co plácl, azalapal po dechu.


  „Omlouvám se, Výsosti, nemyslel jsem to tak. Totiž, ehm, jak bych to…“


  „Neřekl jste nic nepravdivého,“ odvětil král studeně. „Ale potřebujeme pohnout snaší záležitostí. Nevíte skutečně ožádném čaroději široko daleko? Osamělý poustevník, opomíjený podivín? Snažte se trochu!“


  Merfyn se ošil. „Vlastně máme jednu čarodějnici přímo tady vpevnosti. Přesně řečeno vžaláři. Ale je to taková ubohá šmudla, hotové budižkničemu. Navíc už týdny nepromluvila ani slovo. Pochybuji, že bude jakkoli užitečná.“


  „Chci se sní setkat!“ zvýšil Azdar hlas. „Okamžitě ji přiveďte!“


  Merfyn se nezpěčoval. Kývl na zbrojnoše, kteří drželi stráž uvchodu do sálu, aby splnili rozkaz.


  Když se vrátili, vlekli mezi sebou věru nevábnou bytost. Hubené nohy sobrovskými koleny se jí podlamovaly, bosá chodidla kladla na zem jako opilá. Tvář téměř zakrývaly zcuchané, žíním podobné vlasy dlouhé do pasu. Ze záplavy vyčníval jenom nos, uženy nezvykle veliký.


  „Koukej padnout na kolena, ty špíno!“ obořil se na ni Merfyn, sotva se průvod zastavil. Podivná osoba ho téměř nevnímala, lehce se kymácela, pohyb ještě zdůrazňovalo povlávání tmavé kštice. Jeden ze strážných do ní strčil. Upadla rovnou na všechny čtyři.


  „Jak se jmenuješ?“ zeptal se Azdar.


  Zpoza černé záplavy se ozýval pouze chrčivý dech.


  „Říkají jí Bellis,“ informoval je Merfyn.


  „Jako Sedmikráska?“ přeložil slovo Bran ze starodávného jazyka, zde na jihu dosud oblíbeného.


  Merfynův obličej nebyl nastaven na nějaké ušklíbání. Pouze vlevé tváři mu zacukal sval, když váhavě přikývl.


  „Co jsi provedla, že tě odsoudili?“ pokračoval dál Azdar vmarné snaze ze stvoření vymámit kloudnou odpověď.


  Její sípání po hodné chvíli opět přerušil Merfyn: „Uhranula krávy nejzámožnějšímu sedlákovi vokolí.“


  Bran si byl téměř jist, že Azdar ledový klid pouze předstírá. Vtomto dramatu přece nebylo možno zachovat chladnou mysl.


  Král se nicméně opřel vhonosném vyřezávaném křesle apodivil se: „Co to znamená, že uhranula dobytek? Jsem nejmocnějším čarodějem tohoto světa, ale nedokážu si podtím vůbec nic představit.“


  „Krávy ze dne na den přestávaly dávat mléko.“


  „Aha. Ařekla, proč to udělala?“


  „Prý zatoužila po sňatku snejstarším sedlákovým synem, ale ten ji odmítl.“


  „Tohle skutečně řekla?“ podivil se Bran. Ikdyby to byla pravda, něco takového by těžko veřejně přiznávala. „Netvrdil to náhodou onen sedlák?“ Nečekal na odpověď. Opustil své stanoviště na rozhraní slunce astínu, vrátil se do místnosti apřistoupil kvězněné čarodějnici. Jemně ji uchopil podpaží apomohl jí vstát. Málokterý člověk byl tak soucitný alaskavý jako Bran, druhý nejvýše postavený šlechtic mezi vílami. Azdar od výjevu nedokázal odtrhnout oči. Fascinoval ho jako démant, hvězda na obloze, nedostupný klenot třpytící se do noci.


  Bran se kženě naklonil aodhrnul jí vlasy zobličeje. Zděšeně vykřikl. Bohužel však zády zastínil výhled, takže král nevěděl, co jeho pobočníkem tak otřáslo.


  „Proboha!“ zamumlal mladík zastaralou kletbu. „Co jste jí to provedli?“


  Azdar na nějaká společenská pravidla zvysoka kašlal amomentálně tím nemohl nikoho pohoršit. Napětí už nemohl vydržet. Vyskočil ztrůnu akráčel kBranovi svírajícímu čarodějku vnáručí. Za chůze ucítil známé napětí, okamžik soustředění, kdy celý vesmír obrátí svou pozornost ktomuhle roztomilému klučíkovi, aby mu splnil jakékoli přání. Apak to uviděl.


  „Vy jste jí dali kolem krku železný obojek?“ zařval vzteky bez sebe aotočil se na Merfyna. „Vy se mi snad zdáte! Ach, ano, zavraždil jsem za svůj život tisíce živých bytostí. Ale ani jednu jsem krutě nemučil. Nikdy. Je mi zvás na zvracení.“


  Mezitím Bran dokončil své kouzlo. Železo před jeho očima zkřehlo, zoxidovalo avnásledující okamžik se proměnilo vprach. Lehký vánek vmístnosti jím zatočil, zvedl do šedivého víru arozsypal po podlaze.


  Vtu chvíli čarodějka vzdychla abezvládně se sesunula kzemi.


  2. kapitola


  
    Královská služba
  


  Nekonečně dlouhou dobu jí bylo ukrutně zle. Zobojku kolem krku šlehaly plameny astravovaly ji zevnitř. Bolest třeštící hlavy znemožňovala mluvit, myslet. Nedokázala vnímat, co se sní akolem ní děje. Možná ji krmili, možná ji týrali, možná ji někam odvedli, do velké honosné místnosti se žluto-hnědo-modrými kachlíky na podlaze. Vytvářely vzor stylizovaných květin apodivných mandal běžících do nekonečna. Celý palác se točil abílý žár vhlavě řezal, pálil, bolel, neskutečně krutě bolel.


  Apak to najednou skončilo. Vjedné chvíli bolest ustoupila, zázračně se jí ulevilo. Žár zmizel, svět zčernal. Přesně vten okamžik zemřela.


  Viděla samu sebe, zhroucenou postavu na krásné dlažbě. Skláněl se kní jakýsi muž, snažil se ji vzkřísit. To je zvláštní, blesklo jí hlavou. Vznášela se nadtělem, opouštěla život, ale neviděla nic jiného, než svou chladnoucí mrtvolu akousek podlahy kolem. Okolí se rozmlžilo, netušila, kdo všechno byl vmístnosti.


  Anebylo to lhostejné? To je na smrti právě dokonalé. Už vás nic netrápí. Věčný pokoj aklid.


  Anebo taky ne. Propadala se do černoty, ale ihloupý spánek funguje spolehlivěji, stále si uvědomovala svou existenci. Někdo ji odnášel, cítila otřesy chůze, ležela vposteli, nedokázala zcela ztratit vědomí asakryš, pozvolna se navracela zpět do té neskutečné zábavy nazvané život. Celé tělo protestovalo apřiznejme si na rovinu, mysl taky. Ach, jak zatoužila po sladkém aopojném temnu.


  Jenže už byla vzhůru.


  Vdechla avnímala chuť vzduchu. Lehký olejovitý nádech růží. Svěží mořský vánek asluneční svit. Slyšela zvuky, trylkování ptáků, šustění listí vevětru, nezřetelný hovor přicházející zvenku. Klidný dech člověka, který seděl blízko ní.


  Měla strach se pohnout. Kruté věznění zlomilo zbytky její odvahy, vyčerpalo sílu aodolnost. Cítila se bezmocná, slabá aprázdná. Neznámý se naklonil blíž. Dřív, než se čarodějky mohl dotknout, jí na pažích vyskákala husí kůže.


  „Neboj se, prosím,“ zašeptal medovým hlasem. „Otevři oči.“


  Ten hlas zněl sladce, ale bezpodmínečně rozkazoval anutil plnit vyřčené. Pevněji semkla víčka. Nesnášela to.


  Apak je otevřela, protože si začala připadat hloupě. Skláněl se nadní mladík, který ji vysvobodil, amile se usmíval.


  „Dobré jitro, krásná Bellis,“ pronesl kupodivu bez ironie. „Jsem moc rád, že ses vrátila.“ Pokynul kamsi za její záda agestem přivolal starší ženu vjednoduchých šatech. „Služebná ti pomůže stoaletou azařídí, aby ses trochu najedla. Potom si promluvíme.“ Přes laskavý výraz zněla jeho slova hrůzostrašně. Na druhou stranu cokoliv bylo lepší než dřepět vkobce se železným obojkem na krku.


  Azdar právě trénoval místní manýry, hověl si vpololeže na pohovce aochutnával různé delikatesy. Hodil si do úst hrst rozinek.


  „Jak je na tom ta holka?“ zeptal se, sotva dožvýkal apolkl.


  „Překvapivě dobře na to, čemu byla vystavena. Chudinka. Jako víla by už byla mrtvá. Ještě že je kříženec. Vzpomínáš, jak Rosa proplakala noc při první návštěvě uotce jenom proto, že vkolébce byly zatlučené železné hřebíky? Usnula až poté, co jí Dolidh ustlala vneckách.“ Uchechtl se. „Věru důstojné poležení pro princeznu.“


  „Jsi povrchní snob,“ konstatoval Azdar. „Rosa je královská dcera azůstane jí, ikdyby spala vechlévě na seně.“


  „Zajisté. Jen doufám, že bude podobného osudu ušetřena.“


  Azdar raději změnil téma: „Co si myslíš oMerfynovi? Nedokážu zhlavy vyhnat podezření, že Donnana sám někam uklidil acelé vyšetřování slouží jako pouhý krycí manévr.“


  Bran zvážněl asklesle se posadil na bachraté polštáře unízkého stolečku. Napil se vody ochucené citrónovou šťávou. Pokud má král pravdu, je bratr zaručeně mrtvý.


  „Myslíš, že urputně touží po vládě nadtouto chudou krajinou?“


  „Těžko říct,“ odporoval Az sám sobě. „Působí tak spolehlivě abezelstně, až se mi zdá, že to hraje. Ovšem že by byl schopen vraždy? Je dost chytrý, aby si uvědomil, že se jedná opříliš riskantní krok anemusí vést ke kýženému cíli. Jako Donnanova pravá ruka je druhým mužem vkraji. Jenže pokud tvého bratra nenajdeme, dosadím na trůn vAlmadinu svého člověka. Nebo vílu, abych byl přesný. Adotyčný nemusí zachovat Merfynovo postavení. Ijeho způsob vyšetřování případu je dost přímočarý. Kdybych se já někoho zbavil, asi bych pátrání hnal víc do ztracena. On obrací každý kámen. Pro pomoc poslal opravdu brzy. Akorát že právě tahle usilovná snaha je mi nejvíc podezřelá.“


  „Není ti sympatický.“


  „Není,“ přiznal Azdar.


  „Myslíš, že vtom má prsty to děvče?“


  Věru otázka za všechny peníze.


  Služka lidského rodu nedokázala zuboženou čarodějku zkrášlit natolik, aby odpovídala standardům vílího královského dvora. Nezvladatelné černé vlasy nechala bez ozdob volně splývat na záda, svěřenkyni oblékla do bílé volné tuniky, která aspoň vzdáleně schovala nevzhlednou vychrtlost. Na druhou stranu byla natolik charakterní, aby mladou ženu aspoň seznámila stotožností významných šlechticů aporadila jí, jak se vjejich přítomnosti chovat.


  Bellis prošla portálem umně vytesaným do podoby krajkoví spokorně sklopenýma očima apár kroků od vchodu klesla na kolena. Slyšela zurčení fontány. Zírala na hnědočervené dlaždice aokraj pestrobarevného koberce svysokým vlasem. Ze zahrad přilétl svěží vánek ají na pažích vyskákala husí kůže. Možná spíš ze strachu.


  „Vstaň aposaď se,“ vyzval ji král.


  Překvapil ji, takže rychle vzhlédla. Hned zase sklopila zrak, ale stihla zachytit gesto, jímž ukazoval na polštáře nalevo od ní. Tvářil se přísně. Měl zlaté vlasy. Doopravdy se třpytily vpaprscích slunce pronikajících skrz ozdobně tepané mřížoví na oknech.


  Neohrabaně, ale tak rychle, jak zvládla, splnila jeho požadavek.


  Branovi se dělalo fyzicky zle při pohledu na pruh rudé, poškozené kůže podjejím hrdlem. Následující otázka zněj vypadla samovolně adosti zbrkle: „Kdo tě za banální prohřešek tak krutě potrestal?“


  Tentokrát se sice rychle, ale přece jenom důkladně rozhlédla po místnosti. Proti ní seděli jen ti dva vílí muži, onichž mluvila služka. Nikdo další tu nebyl.


  „Přece kníže Donnan,“ odvětila tiše. Kdo jiný by to mohl být?


  Bran se prudce nadechl, ale král mu posunkem zabránil pronést něco neuváženého. Slova se ujal sám: „Takže vdobě, kdy tě odsoudili, ještě pobýval vpevnosti?“


  Znovu překvapeně vzhlédla ableskově sklopila oči. „On tu teď není?“ Načež si uvědomila nevhodnost své otázky. Vmarné snaze vzít slova zpět nervózně zmačkala vdlaních látku tuniky. „Omlouvám se,“ zamumlala zoufale.


  Bran si odfrkl azklamaně se opřel do polštářů. „Vida. Takže jsme tam, kde jsme byli. Ona ani netuší, že Donnan zmizel.“


  Ale Azdar se kupodivu potěšeně usmál. „Naopak. Lepší už to nemůže být.“ Pak se kženě naklonil blíž, opět zvážněl apromluvil velice rázně: „Tak za prvé: požaduju, aby ses mi dívala do očí vždy, když se mnou mluvíš. Za druhé ti položím několik otázek anestrpím jinou odpověď než čistou pravdu.“


  Počkal, dokud sviditelným přemáháním nezvedla zrak. Řasy irty se jí chvěly.


  „Víš onějakém dalším čaroději, který žije tady vokolí aměl by nevyřízené účty sknížetem?“


  „Čaroděj? Ne.“ Zápor doplnila rázným zavrtěním hlavou. „O nikom takovém nevím. Ani já kouzlit neumím. Jsem spíš jenom léčitelka.“


  „Byla jsi svládcem vesporu?“ zeptal se Bran.


  Opět zavrtěla hlavou anavzdory královu požadavku ji sklopila. Vzpamatovala se anarovnala.


  „Tak proč ti tak strašně ublížil?“


  Pokrčila rameny. Když se ozvala, téměř šeptala: „Nejspíš ho oto požádal Tepaco, ten sedlák. Měl na mě hrozný vztek. Akníže se vždy snažil vyhovět mocným mužům vesvém okolí.“


  „Ano? Udělal víckrát podobně nelogické rozhodnutí, které mohlo někoho nespravedlivě poškodit?“ zajímal se král.


  „Ne. Je to dobrý vládce.“


  „Právě jsi tvrdila, že vyšel vstříc každému, kdo měl patřičný vliv.“


  „Tedy, ano. Občas kníže udělal věc, která nebyla úplně správná.“ Odmlčela se ausilovně zatoužila octnout se někde hodně, hodně daleko.


  „Například?“


  Tvářila se dočista zoufale. „Před dvěma lety vyslyšel přání kněze Arista anechal zbourat chrám mořské bohyně. Prý by se lidé měli modlit jenom kjednomu Bohu. Mořská bohyně se potom rozhněvala, potrestala přístav měsíc trvající bouří aod té doby zůstávají sítě rybářů prázdné. Pro mizerné úlovky musejí vyplouvat daleko na moře. Tam zase hlídá Artagan sflotilou avybírá si svou daň.“


  Azdar iBran se ozvali zároveň: „Mořská bohyně? Artagan?“


  „Jedno po druhém,“ rozhodl král. „Pověz nám něco bližšího oté mořské bohyni. Například kde přebývá. Aopravdu dokáže ovládat počasí?“


  Tentokrát Bellis oči vykulila. „No, je to přece bohyně. Nikdo neví, kde je její sídlo. Asi na dně Azurového moře. Možná. Ale určitě vládne bouřím avětru. Tady vokolí se jí lidé klaněli odnepaměti. Přinášeli oběti vchrámu aona jim plnila přání.“


  „Tohle vážně fungovalo?“


  Bellis celou svou bytostí vyjadřovala neklid aobavy. „Zajisté,“ přiznala tiše. „Jednou splnila přání imně. Poprosila jsem ošperk. Něco hezkého. Chtěla jsem se líbit.“ Zčervenala. „Odnesla jsem do chrámu obětinu. Apár dní poté jsem na mořském břehu našla perlový náhrdelník.“


  „To je hezké. Mohli bychom jej vidět?“


  Zavrtěla hlavou. „Už ho nemám. Otec ho propil.“


  Nastala chvíle nepříjemného ticha.


  „Zmínila jsi Artagana. Dělal knížeti nějaké potíže? Vycházeli spolu špatně?“


  Povzdechla si. Opět zírala do podlahy. „Ano. Ten pirát vyvolává zlou krev od prvního dne, kdy sem kníže dorazil. Obsadil Granátové ostrovy aodtamtud kontroluje přístav vZahře, znemožňuje obchod akomplikuje rybolov.“


  Bran tiše hvízdl.


  „Bellis,“ oslovil ji král, „přiletěl jsem, abych našel knížete Donnana, který tajuplně zmizel. Splnění této mise je pro mne velmi důležité. Apřeju si, abys nám pomohla. Bude to tvoje práce.“


  Už tak rozklepané stvoření dočista vyděsil. „Ale já… Nic neumím. Jsem nešikovná. Nebudu kničemu užitečná.“


  „Kdybys dovolila, tohle posoudím sám.“


  Ztěžka polkla. „Proč mi to nabízíte? Mám vůbec na vybranou?“


  Ležérně pokrčil rameny. „Samozřejmě. Můžeš odmítnout. Daruji ti svobodu astráže tě vyvedou zpevnosti ven. Atam nejspíš narazíš na dalšího mizeru typu sedláka Tepaka. Znovu ti hodí na krk nesmyslné obvinění anechá tě uvěznit, či něco horšího. Předpokládám, že se mnou vtomto ohledu souhlasíš. Nebo se staneš členkou mé družiny. Octneš se podmou ochranou, nikdo se na tebe nebude smět ani křivě podívat. Aaž Donnana nalezneme, splním ti jakékoli přání. Jsem nejmocnějším čarodějem tohoto světa. Dokážu opravdu cokoliv.“


  Unavená avyčerpaná Bellis bez rozmyslu vyhrkla: „Třeba palác jako pro princeznu? Plný sloužících apohádkových pokladů?“


  Příliš pozdě si uvědomila, co to zase provedla. Král ji mezitím zkoumavě pozoroval.


  „Takže jsme domluveni,“ odvětil, jako by si právě řekla obanální odměnu vevýši deseti zlatek.


  Sedmikrásce se přitížilo. Ve skutečnosti byl nějaký palác poslední věcí, po které toužila. Jenže to, co by opravdu ráda, jí nemohl splnit ani král Drak.


  „Co když knížete nenajdeme?“


  „Opustil jsem ženu adcerku jenom kvůli této prekérní záležitosti. Prostě Donnana najdeme, ojiném výsledku se odmítám bavit. Myslím, že bychom si měli promluvit sArtaganem. Zjevně má na Donnana pifku, akaždopádně mě zajímají jeho pirátské aktivity. Vůbec neodpovídají slibům, které skládal svého času na Růžové hoře. Zítra se za ním vypravíme. Potřebuju slušnou loď apokud možno iněkoho, kdo zná Azurové moře. Zařídíš to.“


  Sotva Bellis opustila místnost, obrátil se Bran na Azdara: „Neumím si představit, jak nám tenhle vyděšený uzlíček nervů pomůže rozmotat celou záhadu.“


  Azdar zvedl číši azvolna upil lahodného červeného vína.


  „Potřebuju vdružině někoho místního, aby mi sháněl takové drby, které ze sebe vysypala právě Bellis. Informace tohoto druhu nám Merfyn neposkytne. Navíc, což je úplně nejdůležitější, ona je zcela jistě nevinná. VDonnanově zmizení nemá prsty. To je velká vzácnost anemůžu sní plýtvat.“


  Bran se pousmál achopil číše svínem. „Takže Artagan?“


  „Z toho chlapa vymáčknu duši.“


  3. kapitola


  
    Starý rybář
  


  Bellis vstala ještě za tmy ahradní bránu míjela sprvními slunečními paprsky. Stráž jí bez velkých cavyků umožnila průchod, ačkoli čarodějka se nemohla prokázat ničím než vlastním prohlášením. Když mířila širokou ulicí kolem palácových zahrad dolů do města, uvažovala, zda stejně snadno neodešel ikníže.


  Ne, to je nesmysl. Zbrojnoši by to Merfynovi řekli.
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